
PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS

2025 m.                      d. Nr.
Vilnius

Informatikos  ir  ryšių  departamentas  prie  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų 
ministerijos (toliau – Pirkėjas), atstovaujamas direktorės Viktorijos Rūkštelės, ir UAB ,,Mainsec“ 
(toliau –  Pardavėjas),  atstovaujama direktoriaus Aro Dapkaus,  toliau kartu ar atskirai vadinamos 
Šalimis, vadovaudamosi Išteklių agentūros prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
pirkimo organizatoriaus  2025 m. birželio  19 d.  sprendimu dėl  laimėtojo  Nr.  OS-74,  sudaro  šią 
prekių viešojo pirkimo–pardavimo sutartį (toliau – Sutartis).

1. SUTARTIES DALYKAS 

1.1.  Pardavėjas  įsipareigoja  Sutartyje  nustatytomis  sąlygomis  ir  tvarka  perduoti  Pirkėjui 
nuosavybės  teise retransliatorių (toliau  –  prekės),  specifikacija  nurodyta  Sutarties  priede  – 
„Techninė  specifikacija“  (toliau  –  Sutarties  priedas),  o  Pirkėjas  įsipareigoja  priimti  Sutarties  ir 
Sutarties  priedo  reikalavimus  atitinkančias  prekes  bei  sumokėti  už  jas  Sutartyje  nustatytomis 
sąlygomis ir tvarka.

1.2. Sutarties dalykas apima prekių pirkimą–pardavimą ir prekių pristatymą. 

2. SUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO TVARKA

2.1. Sutarties kaina – 11 735,79 Eur (vienuolika tūkstančių septyni šimtai trisdešimt penki 
eurai  ir  septyniasdešimt  devyni  centai),  įskaitant  pridėtinės  vertės  mokestį  (toliau  –  PVM). 
Pradinės Sutarties vertė (Sutarties kaina be PVM) – 9 699,00 Eur (devyni tūkstančiai šeši šimtai 
devyniasdešimt devyni eurai ir nulis centų). Detalios prekių vienetų kainos:

Eil. 
Nr.

Pavadinimas Kiekis, vnt. Kaina Eur be PVM

A B C D

1. Retransliatorius 1
9 699,00 

PVM: 2 036,79

Iš viso, Eur su PVM: 11 735,79

2.2. Į Sutarties kainą / prekių vienetų kainas (įkainius) įskaitomi visi mokesčiai ir rinkliavos, 
prekių pristatymo bei kitos išlaidos, susijusios su tinkamu Sutarties  vykdymu (įskaitant ir  PVM 
sąskaitų faktūrų / sąskaitų faktūrų teikimo elektroniniu būdu išlaidas).

2.3.  Sutarties  kaina/prekių  vienetų  kainos  (įkainiai)  negali  būti  keičiama  (-os)  per  visą 
Sutarties galiojimo laiką, išskyrus Sutartyje numatytus atvejus.

2.4.  Prekių perdavimas  ir  priėmimas  įforminamas  prekių perdavimo–priėmimo aktu,  kuris 
Sutartyje  nustatyta  tvarka  pasirašomas  Pardavėjo  ir  Pirkėjo,  atlikus  Pardavėjo  pristatytų  prekių 
kokybės patikrinimą, ir tik dėl tokių prekių, kurios atitinka Sutartyje ir Sutarties priede nurodytus 
reikalavimus.  Šalių  pasirašytas  prekių  priėmimo–perdavimo  aktas  yra  pagrindas  PVM  sąskaitai 
faktūrai / sąskaitai faktūrai išrašyti.

2.5. Už tinkamai ir faktiškai pristatytas Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias 
prekes,  Pirkėjas  su  Pardavėju  atsiskaito  mokėjimo  pavedimu,  pinigus  pervesdamas  į  Pardavėjo 
atsiskaitomąją sąskaitą ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) dienų nuo prekių perdavimo–priėmimo 
akto pasirašymo. 

2.6. Pardavėjas elektroninę sąskaitą faktūrą, atitinkančią Europos elektroninių sąskaitų faktūrų 
standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 
2017/1870  dėl  nuorodos  į  Europos  elektroninių  sąskaitų  faktūrų  standartą  ir  sintaksių  sąrašo 
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paskelbimo  pagal  Europos  Parlamento  ir  Tarybos  direktyvą  2014/55/ES  (toliau  –  Europos 
elektroninių  sąskaitų  faktūrų  standartas),  gali  pateikti  pasirinktomis  priemonėmis.  Europos 
elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančią elektroninę sąskaitą faktūrą Pardavėjas privalo 
pateikti, naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis. Pirkėjas elektronines sąskaitas 
faktūras  priima  ir  apdoroja  naudodamasis  informacinės  sistemos  SABIS  priemonėmis,  išskyrus 
jeigu  mobilizacijos,  karo  ar  nepaprastosios  padėties  atveju  yra  informacinės  sistemos  SABIS 
pažeidimų,  dėl  kurių  negalimas  Pirkėjo  ir  Pardavėjo  bendravimas  ir  keitimasis  informacija 
naudojantis SABIS. Pardavėjui nepateikus PVM sąskaitos faktūros / sąskaitos faktūros elektroniniu 
būdu, Pirkėjas turi teisę nevykdyti mokėjimo. 

2.7. Jeigu einamaisiais biudžetiniais metais teisės aktais bus apribotas tam tikram laikotarpiui 
numatytas  valstybės  piniginių  išteklių  išdavimas,  Pirkėjas  turi  teisę  einamaisiais  biudžetiniais 
metais  atsisakyti  tam tikrų Sutartyje  numatytų,  tačiau  dar nepristatytų prekių ir  privalo apie  tai 
informuoti  Pardavėją.  Esant  valstybės  piniginių  išteklių  išdavimo ribojimo situacijai  ir  Pirkėjui 
atsisakius dar nepristatytų prekių, Pirkėjui nėra taikomos jokios sankcijos, kylančios iš sutartinių 
įsipareigojimų nevykdymo.

2.8. Sutarties kainai apskaičiuoti taikomas fiksuotos kainos kainodaros būdas.

3. ŠALIŲ ĮSIPAREIGOJIMAI

3.1. Pardavėjas įsipareigoja:
3.1.1. be papildomo mokesčio savo transportu pristatyti Sutarties ir Sutarties priede nustatytus 

reikalavimus atitinkančias prekes ir atlikti  kitus įsipareigojimus,  numatytus Sutartyje ir Sutarties 
priede,  ne vėliau kaip per 80 (aštuoniasdešimt)  dienų nuo Sutarties  įsigaliojimo dienos,  adresu: 
Šventaragio g. 2, Vilnius;  

3.1.2. pristatyti prekes, atitinkančias Sutarties priede nurodytą prekių būklę, užtikrinant atitiktį 
tokios  rūšies  ir  tokio  naudojimo  laiko  daiktams  įprastai  keliamiems  reikalavimams,  garantuoti 
tinkamą parduodamų prekių kokybę, taip pat suteikti prekių gamintojo garantiją, kurios terminas 
negali  būti  trumpesnis,  nei  reikalaujama  pagal  Lietuvos  Respublikos  teisės  aktus.  Jei  Sutarties 
priede nurodytas ilgesnis reikalaujamas prekių minimalus garantijos terminas, prekei taikomas ne 
trumpesnis  garantijos  terminas  nei  nurodyta  Sutarties  priede.  Garantinis  laikotarpis  pradedamas 
skaičiuoti nuo prekių perdavimo–priėmimo dokumento pasirašymo dienos;

3.1.3.  kartu  su  prekėmis  pateikti  Pirkėjui  visą  būtiną  dokumentaciją,  įskaitant  prekių 
naudojimo ir priežiūros instrukcijas, bei konsultuoti Pirkėją kitais klausimais;

3.1.4.  tinkamai  ir  faktiškai  pristatęs  kokybiškas  prekes,  atitinkančias  Sutartyje  ir  Sutarties 
priede  nurodytus  reikalavimus,  pateikti  Pirkėjui  pasirašytą  prekių  perdavimo–priėmimo  aktą  ir 
PVM sąskaitą faktūrą;

3.1.5. nekokybiškas prekes savo sąskaita atsiimti ir pakeisti jas kokybiškomis ir techninius 
reikalavimus  atitinkančiomis  nedelsiant  per protingą terminą nuo Pirkėjo pranešimo apie prekių 
kokybės trūkumus gavimo dienos;

3.1.6. dalyvauti su Pirkėjo atstovu tikrinant pristatytų prekių kokybę;
3.1.7.  ne  vėliau  kaip  per  3  (tris)  darbo  dienas  nuo  Sutarties  įsigaliojimo  dienos  paskirti 

kompetentingą asmenį, kuris būtų atsakingas už ryšių su Pirkėjo paskirtu atstovu palaikymą, ir apie 
jį raštu informuoti Pirkėją;

3.1.8. nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu informuoti Pirkėją:
3.1.8.1. jei laiku negali pristatyti ir aktyvuoti prekių;
3.1.8.2. apie pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą.
3.1.9. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo 

dienos deleguoti atstovą spręsti ginčo;
3.1.10.  laikytis  konfidencialumo  įsipareigojimų,  asmens  duomenų  teisinės  apsaugos 

reikalavimų, neatskleisti tretiesiems asmenims jokios informacijos, gautos vykdant Sutartį, išskyrus 
tiek,  kiek  tai  reikalinga  Sutarties  vykdymui,  o  taip  pat  nenaudoti  konfidencialios  informacijos 
asmeniniams  ar  trečiųjų  asmenų  poreikiams.  Visa  Pirkėjo  Pardavėjui  suteikta  informacija  yra 
laikoma konfidencialia,  nebent Pirkėjas  raštu patvirtins,  kad tam tikra pateikta  informacija  nėra 
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konfidenciali.  Konfidencialia taip pat nėra laikoma informacija, kuri buvo viešai prieinama, arba 
Pardavėjas gali dokumentais įrodyti, kad informacija jam buvo teisėtai žinoma arba buvo pateikta 
trečiųjų asmenų, turėjusių raštu patvirtintą teisę atskleisti konfidencialią informaciją.

3.2. Pirkėjas įsipareigoja:
3.2.1.  ne  vėliau  kaip  per  5  (penkias)  darbo  dienas  nuo  Pardavėjo  pasirašyto  prekių 

perdavimo–priėmimo  akto  gavimo  dienos  priimti  tinkamai  pristatytas  prekes  pasirašydamas 
perdavimo–priėmimo  aktą,  arba  raštu  informuoti  Pardavėją  apie  atsisakymą  priimti  prekes, 
nurodydamas pašalinti trūkumus per protingą terminą nuo raštiškų pastabų gavimo dienos. Šalių 
pasirašytas prekių perdavimo–priėmimo aktas yra pagrindas PVM sąskaitai faktūrai išrašyti;

3.2.2. sumokėti už Sutarties ir Sutarties priede nurodytus reikalavimus atitinkančias prekes, 
Sutartyje nustatyta tvarka ir sąlygomis;

3.2.3. teikti Pardavėjui Sutarčiai vykdyti pagrįstai reikalingą turimą informaciją;
3.2.4. nedelsdamas, bet ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas, raštu pranešti Pardavėjui apie 

pasikeitusius savo rekvizitus, teisinį statusą, paskirtą atstovą;
3.2.5. kilus Šalių ginčui dėl Sutarties, ne vėliau kaip per 3 (tris) darbo dienas nuo ginčo kilimo 

dienos deleguoti atstovą spręsti ginčo.
3.3. Kiti Šalių įsipareigojimai nurodyti Sutarties priede.

4. ŠALIŲ TEISĖS

4.1. Pardavėjas turi teisę:
4.1.1. reikalauti, kad Pirkėjas priimtų Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias 

kokybiškas prekes, arba atsisakyti vykdyti Sutartį, jei Pirkėjas, pažeisdamas savo įsipareigojimus, 
nepriima ar atsisako priimti kokybiškas prekes;

4.1.2. reikalauti iš Pirkėjo sumokėti už Sutarties ir Sutarties priedo reikalavimus atitinkančias 
prekes Sutartyje nurodyta tvarka, sąlygomis ir terminais.

4.2. Pirkėjas turi teisę:
4.2.1. nemokėti už prekes, jei pateikta neteisinga PVM sąskaita faktūra (kol bus išsiaiškinta su 

Pardavėju ir bus pateikta teisinga PVM sąskaita faktūra);
4.2.2. nustatęs trūkumus, sulaikyti apmokėjimą bei reikalauti, kad Pardavėjas neatlygintinai 

pašalintų trūkumus per Pirkėjo nustatytą protingą terminą ir (arba) atlygintų nuostolius, susijusius 
su netinkamu Sutarties vykdymu;

4.2.3. priskaičiuotų netesybų sumos dydžiu mažinti savo piniginę prievolę Pardavėjui.
4.3. Kitos Šalių teisės nurodytos Sutarties priede.

5. ŠALIŲ ATSAKOMYBĖ

5.1. Už įsipareigojimų, prisiimtų Sutartimi, nevykdymą arba netinkamą vykdymą Šalys atsako 
įstatymų nustatyta tvarka, atsižvelgdamos į Sutartyje nustatytus ypatumus.

5.2. Pardavėjas atsako už visus pagal Sutartį prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar jiems 
vykdyti bus pasitelkiami tretieji asmenys. Pardavėjui taip pat tenka prekės atsitiktinio žuvimo rizika 
iki prekių perdavimo–priėmimo akto pasirašymo momento.

5.3. Nei viena iš Šalių nėra atsakinga už įsipareigojimų nevykdymą ar netinkamą vykdymą, 
jeigu juos vykdyti trukdė nenugalima jėga (force majeure). Tokiu atveju Šalis, dėl nenugalimos 
jėgos  negalinti  vykdyti  savo  įsipareigojimų,  privalo  nedelsdama  pranešti  apie  tai  kitai  Šaliai, 
nurodydama  aplinkybes,  kurios  trukdo  jai  vykdyti  sutartinius  įsipareigojimus,  ir  sutartinius 
įsipareigojimus, kurių ji negalės vykdyti. Tokiu atveju prievolių vykdymas sustabdomas, kol išnyks 
minėtos aplinkybės. Jeigu šio pranešimo kita Šalis negauna per protingą laiką po to, kai Sutarties 
neįvykdžiusi  Šalis  sužinojo  ar  turėjo  sužinoti  apie  nenugalimą  jėgą  lemiančias  aplinkybes,  tai 
pastaroji Šalis privalo atlyginti kitai Šaliai dėl negauto pranešimo susidariusius nuostolius.

5.4.  Pasibaigus  nenugalimą  jėgą  lemiančioms  aplinkybėms,  Šalis,  dėl  nenugalimos  jėgos 
negalėjusi vykdyti savo įsipareigojimų, privalo nedelsdama pranešti apie tai kitai Šaliai ir atnaujinti 
savo  įsipareigojimų  vykdymą.  Tais  atvejais,  kai  dėl  nenugalimos  jėgos  Šalis  nevykdo  savo 

3



sutartinių  įsipareigojimų  daugiau  kaip  30  (trisdešimt)  dienų,  kita  Šalis  turi  teisę  nedelsdama 
nutraukti Sutartį, pranešdama kitai Šaliai apie tai raštu. 

6. PARDAVĖJO TEISĖ PASITELKTI TREČIUOSIUS ASMENIS (SUBTIEKIMAS) 

6.1. Pardavėjas Sutarties vykdymui turi teisę pasitelkti:
6.1.1. savo pasiūlyme nurodytus subtiekėjus;
6.1.2.  kitus  subtiekėjus,  jeigu pasiūlymo pateikimo metu jie  buvo žinomi.  Tuo atveju,  jei 

pasiūlymo  pateikimo  metu  Pardavėjui  nebuvo  žinomi  kiti  subtiekėjai,  Pardavėjas  po  Sutarties 
įsigaliojimo  įsipareigoja  ne  vėliau  kaip  likus  2  (dviem)  darbo  dienoms  iki  Sutarties  vykdymo 
pradžios Pirkėjui pranešti tuo metu žinomų subtiekėjų pavadinimus,  kontaktinius duomenis ir jų 
atstovus.  Pardavėjas  privalo  informuoti  Pirkėją  apie  minėtos  informacijos  pasikeitimus  visu 
Sutarties vykdymo metu.

6.2. Subtiekėjo pasitelkimas nekeičia Pardavėjo atsakomybės dėl Sutarties įvykdymo.
6.3. Pardavėjas gali pakeisti subtiekėjus, jeigu Sutarties vykdymo metu jie netinkamai vykdo 

įsipareigojimus  Pardavėjui,  nepajėgūs  vykdyti  įsipareigojimų  Pardavėjui  dėl  iškeltos 
restruktūrizavimo,  bankroto  bylos,  bankroto  proceso  vykdymo  ne  teismo  tvarka,  inicijuotos 
priverstinio likvidavimo ar susitarimo su kreditoriais procedūros arba jiems vykdomų analogiškų 
procedūrų.

6.4. Apie subtiekėjų keitimą ar naujų papildomų subtiekėjų pasitelkimą Pardavėjas iš anksto 
raštu turi informuoti Pirkėją, nurodydamas subtiekėjų pakeitimo priežastis ir būsimus subtiekėjus. 
Pasitelkdamas ir vėliau keisdamas subtiekėjus Pardavėjas turi užtikrinti, kad subtiekėjai yra pajėgūs 
ir  kompetentingi  tinkamam jiems pavestų užduočių vykdymui.  Subtiekėjai  gali  būti  keičiami  ar 
pasitelkiami  papildomi  subtiekėjai  tik  gavus  rašytinį  Pirkėjo  sutikimą.  Keičiami  ar  papildomai 
pasitelkiami subtiekėjai turi atitikti Sutarties 6.4.1 papunktyje nustatytą kvalifikacinį reikalavimą ir 
Pardavėjas  turi  pateikti  Pirkėjui  tai  patvirtinančius  dokumentus.  Prieš  duodama sutikimą  keisti 
Pardavėjo pasiūlyme nurodytus subtiekėjus  ar pasitelkti  naujus papildomus subtiekėjus,  Pirkėjas 
privalo  patikrinti  naujų,  Pardavėjo  pasiūlyme  nenurodytų,  subtiekėjų  atitikimą  Sutarties  6.4.1 
papunktyje nurodytam kvalifikaciniam reikalavimui.

Eil.
Nr.

Kvalifikacijos reikalavimai Atitiktį įrodantys dokumentai

6.4.1. Pardavėjas  neturi  interesų,  galinčių  kelti 
grėsmę  nacionaliniam  saugumui.  Pirkėjas 
draudžia  pirkime  dalyvauti  tiekėjams,  jų 
subtiekėjams  ar  ūkio  subjektams,  kurių 
pajėgumais yra remiamasi, kurie patys ar juos 
kontroliuojantys asmenys yra registruoti (jeigu 
tiekėjas,  jo  subtiekėjas,  ūkio  subjektas,  kurio 
pajėgumais  remiamasi,   ar  kontroliuojantis 
asmuo yra fizinis asmuo – nuolat gyvenantis ar 
turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje 
numatytame  sąraše  nurodytose  valstybėse  ar 
teritorijose.

Pirkėjas  iš  Pardavėjo  reikalauja  šių  (vieno  ar 
kelių) dokumentų:
juridinio  asmens  vadovo  patvirtintą  juridinio 
asmens  steigimo  dokumentų  kopiją,  Juridinių 
asmenų  registro  išplėstinį  išrašą  su  istorija, 
Juridinių asmenų dalyvių informacinės sistemos 
išrašą,  asmens  tapatybę  patvirtinančio 
dokumento (tapatybės kortelės ar  paso) kopiją, 
leidimo  verstis  atitinkama  ūkine  veikla 
patvirtinančio  dokumento  (pavyzdžiui,  verslo 
liudijimo,  individualios  veiklos  pažymėjimo  ir 
pan.)  kopiją,  pažymą  apie  deklaruotą 
gyvenamąją  vietą  arba  atitinkamus  valstybės 
narės  ar  trečiosios  šalies  dokumentus  ar  kitus 
Pirkėjui priimtinus dokumentus.

Pastabos:
1)  Sutarties  6.4.1 papunktyje  nustatytas  kvalifikacijos  reikalavimas taikomas visiems ūkio subjektams 
(tiekėjui,  jungtinės veiklos partneriams [jeigu pasiūlymą teikia ūkio subjektų grupė] ir/ar kitiems ūkio 
subjektams, kurių pajėgumais remiamasi, subtiekėjams), kiekvienas atskirai juos turi atitikti.
2)  Jeigu Pardavėjas, jo subtiekėjas, ūkio subjektai, kurių pajėgumais remiamasi, ar juos kontroliuojantys 
asmenys yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip 
pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos Nacionaliniam saugumui užtikrinti 
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svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams Sutarties 6.4.1 papunktyje nustatytas kvalifikacijos 
reikalavimas (VPĮ 47 straipsnio 9 dalis) yra netaikomas.
3)  Pardavėjas  dėl  Sutarties  6.4.1 papunktyje  nustatyto  kvalifikacijos  reikalavimo  KARTU  SU 
PASIŪLYMU privalo PATEIKTI užpildytą pirkimo dokumentą  „6 IA NSRAD“. Sutarties 6.4.1 
papunktyje nustatyto kvalifikacijos reikalavimo atitiktį patvirtinančių dokumentų bus prašoma tik 
iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio teikėjo.
4)  Sutarties  6.4.1  papunktyje  nustatytam  kvalifikacijos  reikalavimui  teikiami  dokumentai,  kuriuose 
nenurodytas jų galiojimo terminas, turi būti išduoti ar atspausdinti iš informacinės sistemos ne anksčiau 
kaip likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią Pirkėjo prašymu Pardavėjas turi pateikti dokumentus.

6.5. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėjais nenumatomas.

7. SUTARTIES ĮVYKDYMO UŽTIKRINIMAS

7.1.  Jei  Pardavėjas  vėluoja  pristatyti  prekes  Sutarties  3.1.1  papunktyje  nurodytu  terminu, 
Pirkėjas  nuo  kitos  nei  nustatytas  terminas  dienos  Pardavėjui  skaičiuoja  0,02  (dviejų   šimtųjų) 
procento dydžio delspinigius už kiekvieną uždelstą dieną nuo laiku neperduotų prekių kainos be 
PVM.

7.2.  Jei  Pirkėjas  nevykdo savo sutartinio  įsipareigojimo apmokėti  už tinkamai  ir  faktiškai 
pristatytas  prekes  Sutartyje  numatytais  terminais  Pardavėjui,  Pardavėjas  turi  teisę  be  oficialaus 
įspėjimo  ir  neribodamas  kitų  savo  teisių  gynimo  būdų  pradėti  skaičiuoti  0,02  (dviejų  šimtųjų) 
procentų dydžio delspinigius nuo laiku neapmokėtų prekių kainos be PVM už kiekvieną uždelstą 
dieną.

8. SUTARTIES GALIOJIMAS

8.1. Sutartis įsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visiško Šalių sutartinių 
įsipareigojimų įvykdymo.

8.2. Nutraukus Sutartį ar jai pasibaigus, lieka galioti Sutarties nuostatos, susijusios su ginčų 
nagrinėjimo tvarka, taip pat visos kitos Sutarties nuostatos, jeigu šios nuostatos pagal savo esmę 
lieka galioti ir po Sutarties nutraukimo.

8.3. Jei viena iš Sutarties Šalių nevykdo sutartinių įsipareigojimų ir tai yra esminis Sutarties 
pažeidimas, kita Šalis gali vienašališkai nutraukti Sutartį raštu prieš 10 (dešimt) dienų įspėjusi kitą 
Sutarties Šalį ir pateikusi pagrįstus motyvus. Esminis Sutarties pažeidimas turi būti suprantamas ir 
pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalies kriterijus, ir pagal Sutartį 
(kai Šalys susitaria, ką laikys esminiu Sutarties pažeidimu). Šalys susitaria, kad esminiu Sutarties 
pažeidimu pagal Sutartį laikomi:

8.3.1. Pirkėjo mokėjimo prievolės termino praleidimas daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų;
8.3.2.  Pardavėjo  prievolės  pristatyti  prekes  Sutarties  3.1.1  papunktyje  nurodytu  terminu 

praleidimas daugiau kaip 30 (trisdešimt) dienų dėl Pardavėjo kaltės.
8.4. Pirkėjas turi teisę vienašališkai nutraukti Sutartį pranešęs Pardavėjui prieš 20 (dvidešimt) 

dienų.  Pardavėjas  turi  teisę  vienašališkai  nutraukti  Sutartį  tik  dėl  svarbių  priežasčių,  apie  tai 
pranešęs Pirkėjui raštu prieš 30 (trisdešimt) darbo dienų. Šiuo atveju Šalys privalo visiškai atlyginti 
viena kitai patirtus nuostolius.

8.5. Sutartis gali būti nutraukta raštišku abiejų Šalių susitarimu, VPĮ 90 straipsnio nustatytais 
atvejais ir tvarka bei kitų teisės aktų numatytais atvejais.

9. SUTARTIES VYKDYMO SUSTABDYMAS

9.1. Esant  svarbioms  aplinkybėms,  nepriklausančiomis  nuo  Pardavėjo  valios,  dėl  kurių 
Pardavėjas  negali  vykdyti  savo  sutartinių  įsipareigojimų  ir  /  arba  esant  kitoms  nenumatytoms 
aplinkybėms (pavyzdžiui  pasikeitus  galiojančiam teisės  aktui  ar  įsigaliojus  naujam teises  aktui, 
kuris turi įtakos Sutarties vykdymui; kitos aplinkybės, kurios nebuvo žinomos pirkimo vykdymo 
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metu su kuriomis  susidurtų bet  kuri  kita  perkančioji  organizacija),  Pirkėjas  turi  teisę sustabdyti 
prekių ar jų dalies pristatymo terminą.

9.2. Atsiradus  aplinkybėms,  dėl  kurių  Pardavėjas  negali  vykdyti  sutartinių  įsipareigojimų, 
Pardavėjas apie tai nedelsdamas privalo informuoti Pirkėją, pateikdamas informaciją ir dokumentus, 
įrodančius  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  negalimumą  dėl  aplinkybių,  nepriklausančią  nuo 
Pardavėjo.  Išnykus  aplinkybėms,  trukdžiusioms  Pardavėjui  vykdyti  sutartinius  įsipareigojimus, 
sustabdytas prekių pristatymo terminas atnaujinamas.

9.3. Sutarties 9.1 ar 9.2 papunktyje nurodytu atveju Pardavėjas ir Pirkėjas pasirašo susitarimą 
dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo jame nurodant priežastis ir sustabdymo terminą, 
bei pridedant dokumentus, patvirtinančius sustabdymo pagrindą (jeigu tokie yra).

9.4. Bendras maksimalus visų Pardavėjo sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminas – iki 
10 (dešimties) dienų.

9.5. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos 
mažiau  laiko,  nei  galimas  sustabdymo  terminas,  po  sustabdymo  pratęsiant  prekių  pristatymo 
terminą,  pratęsimas  turi  būti  tam  terminui,  kuris  sustabdymo  metu  buvo  likęs  iki  sutartinių 
įsipareigojimų įvykdymo pabaigos.

9.6. Tais atvejais, kai Sutarties vykdymas sustabdomas likus iki Sutarties termino pabaigos 
daugiau laiko,  nei galimas sustabdymo terminas,  prekių pristatymo terminas pratęsiamas tokiam 
laikotarpiui, kuriam jis buvo sustabdytas.

9.7.  Pasibaigus  susitarime  dėl  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  sustabdymo  nustatytam 
terminui,  jei  susitarimais  dėl  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo  sustabdymo  yra  pasiektas 
maksimalus Sutarties 9.4 papunktyje nustatytas sutartinių įsipareigojimų sustabdymo terminas, ar 
neketinama  pratęsti  sutartinių  įsipareigojimų  sustabdymo  termino,  Paslaugų  teikėjo  sutartinių 
įsipareigojimų  vykdymo  terminas  atnaujinamas  nepasirašant  atskiro  susitarimo  dėl  sutartinių 
įsipareigojimų  atnaujinimo.  Jei  pasibaigė  susitarime  dėl  sutartinių  įsipareigojimų  vykdymo 
sustabdymo nustatytas terminas ir nėra pasiektas maksimalus sutartinių įsipareigojimų vykdymo 
sustabdymo  terminas  ir  ketinama  pratęsti  sutartinių  įsipareigojimų  sustabdymo  terminą, 
pasirašomas susitarimas dėl sutartinių įsipareigojimų vykdymo sustabdymo pratęsimo.

10. KITOS SĄLYGOS

10.1. Sutarties sąlygos galiojimo laikotarpiu gali būti keičiamos Sutartyje ir VPĮ 89 straipsnyje 
numatytais atvejais ir tvarka. Sutarties sąlygų keitimą gali inicijuoti kiekviena Šalis, pateikdama kitai 
Šaliai atitinkamą prašymą bei jį pagrindžiančius dokumentus. Šalis, gavusi tokį prašymą, privalo jį 
išnagrinėti per 10 (dešimt) darbo dienų ir kitai Šaliai pateikti motyvuotą raštišką atsakymą. Sutarties 
sąlygų keitimas įforminamas Šalių sutarimu, kuris tampa neatskiriama Sutarties dalimi.

10.2. Pirkėjas atsakingu už Sutarties vykdymą asmeniu skiria Donatą Kondrotą, Informatikos 
ir  ryšių  departamento  prie  Lietuvos  Respublikos  vidaus  reikalų  ministerijos  Telekomunikacijų 
administravimo skyriaus radijo ryšio inžinierių (el. paštas donatas.kondrotas@vrm.lt,  tel. +370 5 
271 8585). 

10.3.  Visi  ginčai,  kylantys  iš  Sutarties,  sprendžiami  gera  valia  ir  bendru  Sutarties  Šalių 
sutarimu. Nepavykus ginčo išspręsti derybomis per 30 (trisdešimt) dienų nuo derybų pradžios, bet 
koks ginčas  sprendžiamas  Lietuvos  Respublikos  teismuose.  Derybų pradžia  laikoma diena,  kurią 
viena iš Sutarties Šalių pateikė prašymą raštu kitai Šaliai su siūlymu pradėti derybas. 

10.4. Sutartyje nurodyti Šalių rekvizitai, atsakingi asmenys ir jų kontaktiniai duomenys gali 
būti keičiami informuojant kitą Sutarties Šalį Sutartyje numatytu būdu per 3 (tris) darbo dienas nuo 
tokių  duomenų  pasikeitimo,  nepasirašant  atskiro  susitarimo  dėl  Sutarties  pakeitimo,  tokį  raštą 
laikant neatskiriama Sutarties dalimi.

10.5. Sutarčiai aiškinti bei ginčams spręsti taikoma Lietuvos Respublikos teisė. 
10.6. Šalių tarpusavio santykiai, neaptarti Sutartyje, reguliuojami Lietuvos Respublikos civilinio 

kodekso ir kitų teisės aktų nustatyta tvarka. 
10.7.  Sutarties  Šalys  susirašinėja  lietuvių  kalba.  Jei  Sutartyje  nenustatyta  kitaip,  visi 

pranešimai, sutikimai ir kitas susižinojimas, kuriuos Šalis gali pateikti pagal šią Sutartį, bus laikomi 
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galiojančiais ir įteiktais tinkamai, jeigu yra asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas 
apie  gavimą  arba  išsiųsti  registruotu  paštu,  elektroniniu  paštu  (patvirtinant  gavimą)  toliau 
nurodytais adresais, kitais adresais, kuriuos nurodė viena Šalis, pateikdama pranešimą.

10.8. Sutarties neatskiriamas priedas – Techninė specifikacija, 2 lapai.
PRIDEDAMA. Pardavėjo užpildyta pasiūlymo forma, 14 lapų.

11. ŠALIŲ REKVIZITAI

PIRKĖJAS

Informatikos ir ryšių departamentas 
prie Lietuvos Respublikos 
vidaus reikalų ministerijos

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių
asmenų registre, kodas 188774822
Šventaragio g. 2, 01510 Vilnius 
Tel.: +370 5 271 7177
El. paštas: ird@vrm.lt
LT36 4040 0636 1000 1061
Lietuvos Respublikos finansų ministerija
Banko kodas 40400

Direktorė 

Viktorija Rūkštelė

PARDAVĖJAS

UAB ,,Mainsec“

Duomenys kaupiami ir saugomi Juridinių 
asmenų registre, kodas 302325757
PVM mokėtojo kodas  LT100005562618
Mokslininkų g. 2A, 08412 Vilnius
Tel.  +370 606 90599
El. paštas:  info@mainsec.eu
A. s. LT54 7044 0600 0686 4786
AB SEB Bankas
Banko kodas 70440

Direktorius

Aras Dapkus
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2025 m.                 d. 
prekių viešojo pirkimo-pardavimo 
sutarties Nr.
priedas

TECHNINĖ SPECIFIKACIJA

Pirkimo objektui  taikomi  Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo 37 str.  9  dalies  reikalavimai  susiję  su nacionaliniu 
saugumu*. Tiekėjas privalo įrodyti, kad siūlomos prekės ar paslaugos nekelia grėsmės nacionaliniam saugumui, nėra toliau 
nurodytų aplinkybių: 
1) prekių gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra registruoti (jeigu gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo  
– nuolat gyvenantis ar turintis pilietybę) VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybėse ar teritorijose;
2) paslaugų teikimas būtų vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytų valstybių ar teritorijų.
Perkančioji  organizacija  pasiūlymo atitikčiai  LR  viešųjų  pirkimų  įstatymo  37  straipsnio  9 dalies  reikalavimams  patvirtinti  iš 
tiekėjo reikalauja  KARTU SU PASIŪLYMU PATEIKTI užpildytą pirkimo dokumentą „Nacionalinio saugumo reikalavimų atitikties 
deklaracija“ (6 IA PD NSRAD), o iš ekonomiškai naudingiausią pasiūlymą pateikusio tiekėjo reikalaus pateikti (kartu su pasiūlymu 
šių dokumentų tiekėjas  pateikti neturi)  – vieną ar kelis  šiuos dokumentus**:  juridinio asmens vadovo  patvirtintą juridinio 
asmens steigimo dokumentų kopiją, Juridinių asmenų registro išplėstinį išrašą su istorija, Juridinių asmenų dalyvių informacinės 
sistemos išrašą,  asmens tapatybę patvirtinančio dokumento (tapatybės kortelės ar paso) kopiją,  leidimo verstis atitinkama 
ūkine veikla patvirtinančio dokumento (pavyzdžiui, verslo liudijimo, individualios veiklos pažymėjimo ir pan.) kopiją, pažymą 
apie  deklaruotą  gyvenamąją  vietą arba  atitinkamus  valstybės  narės  ar  trečiosios  šalies  dokumentus,  ar  kitus  perkančiajai 
organizacijai priimtinus dokumentus.
Pastabos:
*Jeigu prekių gamintojas ar paslaugų teikėjas ar jį kontroliuojantis asmuo yra nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbi įmonė, 
valstybės įmonė, savivaldybės įmonė, taip pat valstybės valdoma bendrovė ir jų dukterinės bendrovės, išvardytos 
Nacionaliniam saugumui užtikrinti svarbių objektų apsaugos įstatyme, šiems subjektams aukščiau nurodytas reikalavimas (VPĮ 
37 straipsnio 9 dalis) yra netaikomas.

**Dokumentai,  kuriuose  nenurodytas  jų  galiojimo  terminas,  turi  būti  išduoti ar  atspausdinti  iš  informacinės  sistemos  ne 
anksčiau kaip likus 3 mėnesiams iki tos dienos, kurią perkančiosios organizacijos prašymu tiekėjas turi pateikti dokumentus.

Perkamas skaitmeninis TETRA radijo dažnių diapazono retransliatorius (angl. band selective repeater):

Eil.
Nr.

Parametro pavadinimas Parametro reikšmė

1 Bazinės įrangos tipas Skaitmeninis TETRA radijo dažnių diapazono retransliatorius (angl. 
band selective repeater)

2 Dažnių diapazonai Retransliuojami radijo dažniai (žemyn kryptimi) – 390-395 MHz
Retransliuojami radijo dažniai (aukštyn kryptimi) – 380-385 MHz

3 Kanalų pasirinkimas Laiko tarsnis pagal kanalą - angl. time slot baset per channel
4 Filtro  parinktis  iki  2 

pojuosčių
100 kHz-5 MHz naudojant 25 kHz žingsnį

5 Dupleksinis atskyrimas 10 MHz
6 Intermoduliaciniai trikdžiai Ne daugiau -36 DBm
7 Retransliuojamų  nešančiųjų 

dažnių skaičius
Ne mažiau 2

8 Anteninio įėjimo varža 50 Ω
9 Maksimalus stiprinimas Ne mažesnis kaip 80 dB reguliuojamas 1 dB žingsniu.
10 Išėjimo galingumas Ne mažesnis kaip +30 dBm.



11 Vėlinimas <12 μs
12 Elektros maitinimas 230VAC 50Hz
13 Galingumas Ne daugiau 300 W.
14 Atsparumas Retransliatorius  pritaikytas  montuoti lauke,  atitinka ne  prastesnį 

kaip IP65 standartą. Darbinė temperatūra ne blogesnė nei -25°C iki 
+55°C

15 Parametrų konfigūravimas Galimybė konfigūruoti papildomus nustatymus per programinę 
įrangą. RJ-45 tinklo jungtis.

16 Nuotolinio valdymo ir 
priežiūros vykdymas

Naudojant IP-based via GSM/EDGE (850/900/1800/1900), 
GSM-R, UMTS, TETRA or Ethernet

17 Garantija Įrangai  turi  būti  taikoma  ne  mažiau  kaip  1  metų  gamintojo 
garantija

18 Naujumas Įranga turi būti nauja

19.

Aplinkos apsaugos principų 
taikymas

(Pateikti gamintojo ar įgalioto 
atstovo raštišką patvirtinimą)

Gamintojas taiko bent vieną iš žemiau numatytų aplinkosauginių 
principų  viename,  keliuose  ar  visuose  produkto  gyvavimo  ciklo 
etapuose:
a) prekei pagaminti ir (ar) tiekti, paslaugai teikti ar darbams atlikti 
sunaudojama  mažiau  gamtos  išteklių  ir  (ar)  sudėtyje  yra 
pakartotinai panaudotų ir (ar) perdirbtų medžiagų;
b) prekei  pagaminti,  tiekti  ir  (ar)  naudoti,  paslaugai  teikti  ar 
darbams  atlikti  sunaudojama  mažiau  elektros  energijos  ir  (ar) 
naudojama energija iš atsinaujinančių energijos išteklių;
c) prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti naudojama 
mažiau  ar  nenaudojama  pavojingųjų  cheminių  medžiagų, 
neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus sveikatai;
d) prekė yra tvirta,  ilgaamžė,  funkcionali,  ji  ar  jos sudedamosios 
dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar)  lengvai  pataisomos,  ir  (ar) 
pakeičiamos;
e) prekė, virtusi atliekomis, tinka paruošti pakartotinai naudoti ar 
perdirbti.

PIRKĖJAS

Informatikos ir ryšių departamentas 
prie Lietuvos Respublikos 
vidaus reikalų ministerijos

Direktorė 

Viktorija Rūkštelė

PARDAVĖJAS

UAB ,,Mainsec“

Direktorius

Aras Dapkus
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Retransliatorius (PPR-526) 

 
Išteklių agentūra 
prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų ministerijos 
Teikiama CVP IS priemonėmis 

 

 
2025 06 17, 

MSEC20250617-2      

(Data, Nr.) 
 

VILNIUS      

(Vieta) 
 

1 lentelė. Tiekėjo rekvizitai: 

Tiekėjo pavadinimas ir kodas UAB Mainsec, į.k. 302325757 

Tiekėjo adresas  Mokslininkų g. 2A, LT-08412 Vilnius 

PVM mokėtojo kodas LT100005562618 

Bankas ir sąskaitos numeris AB SEB bankas, A/S: LT547044060006864786 

Telefono Nr., internetinis puslapis, el. paštas  +370 606 90599, www.mainsec.eu, info@mainsec.eu  

Asmens, pateikusio pasiūlymą CVP IS priemonėmis, 
vardas, pavardė, pareigos1 

Direktorius, ARAS DAPKUS 

Ryšiams su Vykdytoju palaikyti skiriamo asmens vardas, 
pavardė, pareigos ir kontaktiniai telefonai ARTUR ZAJANKOVSKIJ, Pardavimų vadovas, mob.: +370 606 90599, el. p.: artur.zajankovskij@mainsec.eu 

 
2 lentelė. Su pasiūlymu pateikiami dokumentai: 

Eil. Nr. Pateikto dokumento pavadinimas 
Ar dokumente yra konfidenciali* 

informacija 
Jeigu taip, kokiu pagrindu atitinkamas 

dokumentas yra konfidencialus? 
Lapų 

skaičius 

1.  Ši pasiūlymo forma (4_4_IA_PD_PF_PPR-526.pdf) Ne  4 

2.  
NACIONALINIO SAUGUMO ATITIKTIES DEKLARACIJA 
(6_6_IA_PD_NSRAD_PPR-526.pdf) 

Ne  1 

3.  
Aplinkos apsaugos principų taikymas – ISO sertifikatas 
(EMS648387 - ISO 14001-2015.pdf) 

Ne  5 

4.  
Aplinkos apsaugos principų taikymas – EU Deklaracija 
(EU CE Node A+.pdf) 

Ne  1 

 
1 Jeigu pasiūlymą pasirašo ne tiekėjo vadovas, pasiūlyme pateikiama įgaliojimo skaitmeninė kopija. 

http://www.mainsec.eu/
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5.  
Įrangos techninė specifikacija  
(NodeA+_TETRA_PA-107882.12-EN.pdf) 

Ne  4 

* Informacija, nurodyta VPĮ 20 straipsnio 2 dalies 1, 2, 3, 4 punktuose negali būti nurodoma ir nebus laikoma konfidencialia. Tiekėjas gali nurodyti, kuri informacijos dalis pasiūlyme yra konfidenciali. Tiekėjo su pasiūlymu teikiamų 
dokumentų informacijos konfidencialumas gali būti nustatomas tik pagrįstais atvejais. Jeigu kils abejonių dėl tiekėjo pasiūlyme nurodytos informacijos konfidencialumo, Vykdytojas prašys tiekėją per nurodytą terminą, kuris negali 
būti trumpesnis kaip 5 darbo dienos, pagrįsti jos konfidencialumą. Jei tokia informacija pasiūlyme nebus nurodyta, Vykdytojas laikys, kad bet kuri pasiūlyme pateikta informacija nėra konfidenciali, išskyrus informaciją, kurią atskleidus 
būtų pažeisti Asmens duomenų teisinės apsaugos įstatymo reikalavimai ar Tiekėjo įsipareigojimai pagal su trečiaisiais asmenimis sudarytas sutartis.  
 
3 lentelė. Informacija apie rėmimąsi kitų subjektų pajėgumais. Vykdant pirkimo sutartį bus pasitelkiami šie ūkio subjektai. 

Eil. Nr. 

Ūkio subjekto (-ų), kvazisubtiekėjo2, 
trečiojo asmens3, kurių pajėgumais 

remiamasi, pavadinimas 
(-ai) 

Ūkio subjektas pasitelkiamas, siekiant 
atitikti kvalifikacijos reikalavimą(Tiekėjas 

nurodo reikalavimo Nr. pagal SS) 

Pirkimo sutarties dalis, kuriai vykdyti 
pasitelkiamas ūkio subjektas, EUR 

arba proc. 
Koks pateikiamas įrodymas dėl 
išteklių prieinamumo4 

1. - - - - 

2. - - - - 
 
 
4 lentelė. Informacija dėl pašalinimo pagrindo nustatyto 7.1.1.1 punkte: 

Pašalinimo pagrindas Tiekėjo atsakymas (pasirinkti vieną variantą): 

Tiekėjas yra neatlikęs jam paskirtos baudžiamojo poveikio priemonės – uždraudimo 
juridiniam asmeniui dalyvauti viešuosiuose pirkimuose 

 Patvirtinu, kad neturiu Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje nurodyto 
pašalinimo pagrindo. 
 

 Patvirtinu, kad turiu Viešųjų pirkimų įstatymo 46 straipsnio 21 dalyje nurodytą 
pašalinimo pagrindą. 

 
5 lentelė. Tiekėjo techninis pasiūlymas: 

Eil. 
Nr. 

Parametro pavadinimas Parametro reikšmė Tiekėjo pasiūlymas 

Gamintojas, modelis ir gamintojo šalis 
Andrew, Digital Node A2+ with a TETRA DCM RF-card, 

Vokietija 

1 Bazinės įrangos tipas Skaitmeninis TETRA radijo dažnių diapazono retransliatorius 
(angl. band selective repeater) 

Siūlomas Andrew skaitmeninis TETRA radijo dažnių 
diapazono retransliatorius 

2 Dažnių diapazonai Retransliuojami radijo dažniai (žemyn kryptimi) – 390-395 
MHz 
Retransliuojami radijo dažniai (aukštyn kryptimi) – 380-385 
MHz 

Žemyn kryptimi (DL) – 390-395 MHz 
 
aukštyn kryptimi (UL) – 380-385 MHz 

3 Kanalų pasirinkimas Laiko tarsnis pagal kanalą - angl. time slot baset per channel Node A2+ palaiko kanalizuoto filtro ir juostos atrankos režimą. 
„Tetra“ mažo vėlinimo kanalizuoto filtro režimui naudojamas 

 
2 Taikoma, jei kvalifikacijai įrodyti tiekėjas pasitelkia kvazisubtiekėjus, kurie pasiūlymo pateikimo metu nėra tiekėjo darbuotojai, tačiau jie bus įdarbinti laimėjimo ir Sutarties sudarymo atveju. 
3 Taikoma, jeigu kvalifikacijai atitikti tiekėjas naudosis Tiekėjo kvalifikacijos reikalavimų nustatymo metodikos 8.3 punkte nurodytų trečiųjų asmenų, kurie tiesiogiai aktyviai, savo veiksmais neprisidės prie pirkimo vykdytojo poreikio įsigyti pirkimo objektą tenkinimo, priemonėmis. 
4 Tiekėjas turi pateikti įrodymą, kuriame nurodoma, kuo ir kokia dalimi bus remiamasi kitų ūkio subjektų pajėgumais ir patvirtinantį, kad tiekėjas jų pajėgumais, priemonėmis galės naudotis visą sutarties vykdymo laikotarpį. 



„Tetra“ laiko tarpsniu pagrįstas UL nutildymas, siekiant išvengti 
BTS imtuvų jautrumo padidėjimo. Be to, palaikomas AGC. 

4 Filtro parinktis iki 2 pojuosčių 100 kHz-5 MHz naudojant 25 kHz žingsnį Filtro parinktis iki 2 pojuosčių: 
a. plačiajuosčio ryšio režimu (juostos selektyvus filtras) mažiausias 
pralaidumas yra 200 kHz, t. y. nuo 200 kHz iki 5 MHz kiekvienam 
pojuosčiui, 10 kHz žingsniais 
b. „Tetra“ mažo vėlinimo siaurajuosčiam filtrui siūlomi skirtingi 
kanalų filtrai su CF nustatymu 6,25 kHz žingsniais 

5 Dupleksinis atskyrimas 10 MHz 10 MHz 

6 Intermoduliaciniai trikdžiai Ne daugiau -36 DBm Atitinka 

7 Retransliuojamų nešančiųjų 
dažnių skaičius 

Ne mažiau 2 Iki 12 TETRA kanalų 

8 Anteninio įėjimo varža 50 Ω 50 Ω 

9 Maksimalus stiprinimas Ne mažesnis kaip 80 dB reguliuojamas 1 dB žingsniu. Iki 85 dB reguliuojamas 1 dB žingsniu 

10 Išėjimo galingumas  Ne mažesnis kaip +30 dBm. +36 dBm naudojant DCM plokštę DCM AF 436 

11 Vėlinimas <12 μs Mažo vėlinimo siaurajuosčiai pojuosčių dažniai 
(priklausomai nuo filtro tipo) nuo 9 iki 40. 

12 Elektros maitinimas  230VAC 50Hz Nuo 100 iki 240 VAC 

13 Galingumas  Ne daugiau 300 W. Energijos suvartojimas: Node A2+ – 70 W, RF plokštės – 145 
W, iš viso – 215 W 

14 Atsparumas Retransliatorius pritaikytas montuoti lauke, atitinka ne 
prastesnį kaip IP65 standartą. Darbinė temperatūra ne 
blogesnė nei -25°C iki +55°C 

IP65 standartas 
Darbinė temperatūra: -33 to +50°C 
 

15 Parametrų konfigūravimas Galimybė konfigūruoti papildomus nustatymus per 
programinę įrangą. RJ-45 tinklo jungtis. 

RJ-45 tinklo jungtis 

16 Nuotolinio valdymo ir 
priežiūros vykdymas 

Naudojant IP-based via GSM/EDGE (850/900/1800/1900),  
GSM-R, UMTS, TETRA or Ethernet 

IP-based ryšys galimas per Ethernet. Tada nuotolinį ryšį 
galima užmegzti per modemą 

17 Garantija Įrangai turi būti taikoma ne mažiau kaip 1 metų gamintojo 
garantija 

Įrangai taikoma 2 metų garantija 

18 
 

Naujumas Įranga turi būti nauja Įranga yra nauja 

19. Aplinkos apsaugos principų 

taikymas 

Gamintojas taiko bent vieną iš žemiau numatytų 
aplinkosauginių principų viename, keliuose ar visuose 
produkto gyvavimo ciklo etapuose: 

Prie pasiūlymo prisegti gamintojo patvirtinimo dokumentai: 

• EMS648387 - ISO 14001-2015.pdf 

• EU CE Node A+.pdf 



(Pateikti gamintojo ar įgalioto 
atstovo raštišką patvirtinimą) 

a) prekei pagaminti ir (ar) tiekti, paslaugai teikti ar darbams 
atlikti sunaudojama mažiau gamtos išteklių ir (ar) sudėtyje 
yra pakartotinai panaudotų ir (ar) perdirbtų medžiagų; 
b) prekei pagaminti, tiekti ir (ar) naudoti, paslaugai teikti ar 
darbams atlikti sunaudojama mažiau elektros energijos ir 
(ar) naudojama energija iš atsinaujinančių energijos išteklių; 
c) prekei pagaminti, paslaugai teikti ar darbams atlikti 
naudojama mažiau ar nenaudojama pavojingųjų cheminių 
medžiagų, neteršiama aplinka ir nekeliamas pavojus 
sveikatai; 
d) prekė yra tvirta, ilgaamžė, funkcionali, ji ar jos 
sudedamosios dalys tinka naudoti daug kartų ir (ar) lengvai 
pataisomos, ir (ar) pakeičiamos; 
e) prekė, virtusi atliekomis, tinka paruošti pakartotinai 
naudoti ar perdirbti. 

 
6 lentelė. Tiekėjo finansinis pasiūlymas:  
 

Eil. Nr. Pavadinimas Kiekis, vnt.  Kaina EUR be PVM 

A B C D 

1. Retransliatorius  1 9699.00 

PVM 2036.79 

Iš viso, EUR su PVM* 11735.79 

*Į kainą turi būti įskaičiuota PVM, visi kiti mokesčiai bei visos kitos išlaidos. 
 

Patvirtiname, kad atidžiai perskaitėme visus sąlygų, techninės specifikacijos reikalavimus ir įsipareigojame jų laikytis vykdydami sutartį jeigu teisės aktų nustatyta tvarka būsime 
pripažinti laimėtoju. Taip pat įsipareigojame laikytis ir kitų Lietuvos Respublikoje galiojančių pirkimo objektui bei viešojo pirkimo sutarčiai taikomų teisės aktų reikalavimų. Šis 
pasiūlymas galioja 5 mėnesius nuo pasiūlymų pateikimo termino pabaigos. Pateikdamas CVP IS priemonėmis pateiktą pasiūlymą patvirtinu, kad dokumentų skaitmeninės kopijos ir 
elektroninėmis priemonėmis pateikti duomenys yra tikri, teisingi ir apima viską, ko reikia tinkamam sutarties įvykdymui.  

 
DIREKTORIUS         ARAS DAPKUS 

(Tiekėjo arba jo įgalioto asmens pareigų pavadinimas)  (Parašas*5
)
  (Vardas, pavardė) 

 

 

 
*5 Parašas nėra privalomas. 

https://pirkimai.eviesiejipirkimai.lt/
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This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer:
Andrew Wireless Systems GmbH, Industriering 10, 86675 Buchdorf, Germany

We declare under the responsibility of its Full Quality Assurance System, approved for GSM, UMTS/UTRA, LTE/E-UTRA, 
TETRA/PMR and New Radio Repeaters from Notified Body PHOENIX TESTLAB GmbH with registration 0700, that the 

Object of declaration

Product Name: RF-Repeater
Brand: CommScope Inc.
Model: Node A2+ Node A4+
Type: 7640794-xxxx 7640793-xxxx

complies to the essential requirements of Article 3 of the

Radio Equipment Directive 2014/53/EU
and

RoHS Directive 2011/65/EU & 2015/863/EU

The product to which this declaration relates is in conformity with the following standards

Safety
EN 62368-1:2014+AC:2015

RoHS
EN 63000:2018

Health
EN 50385:2017

EMC
EN 301489-1 V2.2.3(2019)
EN 301489-5 V2.2.1(2019)
EN 301489-50 V2.3.1(2021)

RF-Spectrum
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EN 301908-11 V11.1.2(2017) UMTS
EN 301908-15 V11.1.2 (2017) LTE
EN 302561 V2.1.1(2016) TETRA

Additional Information 
-None

Signed for and on behalf of CommScope. Company Stamp

Signature: Signature:

Name: Alfons Dußmann Name: Gerald Reynolds
Tittle: Senior Director of Engineering Tittle: Senior Director of Quality

Date: March 02, 2022



Node A+ TETRA/TETRAPOL 
Universal Multi-Band, Multi-Service, Software-Based
Repeater Platform

·· Advanced statistic reports, including inbound and outbound 
measurement of channel power/RSSI to facilitate set up and 
verify ongoing system operation.

·· Automatic adaptation of configuration and setting of 
outputs based on condition of donor connection to switch 
to alternative configuration / donor link.

·· Remote alarming through SNMP or SMS using wireless data.

·· Seamless integration with optical DAS, e.g. ION®-M product 
line.

·· Rated for both indoor and outdoor use with versatile rack 
mount, wall mount or pole mounting options.

·· Enhanced network security features such as openVPN, 
SNMPv3, HTTPS, firewall protection and up-to-date software 
components.

COVERAGE SOLUTION FOR MISSION CRITICAL 
TETRA AND TETRAPOL NETWORKS 

·· Supports up to two (Node A2+) and up to four (Node A4+) 
frequency bands in a single chassis with fully integrated 
multi-band combiner and modem for remote monitoring 
and control.

·· Software-based platform enables on-the-fly filter changes 
and development of new features and capabilities without 
expensive hardware upgrades.

·· Channel and band selective automatic gain control for 
public-operator and public safety applications.

·· Uplink muting for unused narrowband channels in order to 
avoid uplink desensitization of BTS receivers.

·· Optimized characteristics of filter with excellent rejection 
guarantees communication at dedicated channel and 
allows operation in areas with densely deployed frequency 
spectrums due to high suppression even at adjacent channel 
frequencies.

·· Available in high power classes to enhance coverage in a 
wide range of facility footprints to optimize total system 
cost.

·· Intuitive local and remote access supported by help screens 
for easy system configuration, minimizing setup time and 
reliance on expensive and bulky test equipment.

A universal choice for 
simultaneous band or channel 
selective transmission of multiple 
TETRA, TETRAPOL, and CDMA 
450 frequency bands.
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Node A+ TETRA/TETRAPOL – Product Specifications 
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Electrical1 

Number of supported RF cards (see table 1) 
Node A2+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              22 
Node A4+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              42 
Frequency range and RF output power . . . . . . . . .         see table 1

Number of supported channels per rack 
Node A2+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              12 
Node A4+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              24

Number of supported sub-bands per rack 
Node A2+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              43 
Node A4+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              83

Bandwidth available in Uplink and Downlink per rack 
Node A2+	 Low-delay narrowband 
	 sub-bands (see table 2)  . . . . . . . . . . .           32 to 214 kHz 
	 Wideband sub-bands 
	 (see table 3)3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   up to 20 MHz 
Node A4+	 Low-delay narrowband 
	 sub-bands (see table 2)  . . . . . . . . . . .           32 to 214 kHz 
	 Wideband sub-bands 
	 (see table 3)3  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   up to 40 MHz

Gain in Uplink and Downlink  . . . . . . . . . . . . . . . .                see table 1

Gain adjust range, dB . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      30 in steps of 1

Filter selection step size, kHz 
Low-delay narrowband sub-bands  . . . . . . . . . . . .            6.25 
Wideband sub-bands . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      10

Output Power step size, % . . . . . . . . . . . . . . . . . .                  1

Output Power accuracy 
over all conditions, dB  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     ±2

Mechanical1

Height, width, depth, mm (in) 
Node A2+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              177.0 x 351.2 x 462.8 
	 (7 x 13.8 x 18.2) 
Node A4+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              177.0 x 482.3 x 462.8 
	 (7 x 19 x 18.2)

Weight, kg (lb) 
Node A2+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              11 (24) 
Node A4+	 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              14 (30.8) 
RF card	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              4.5 (10)

Maximum Input Power 
without damage, dBm . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                     +10

Noise figure 
@ maximum gain, dB 
Uplink	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              4.0 
Downlink	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              4.0

@ minimum gain, dB 
Uplink	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              6.0 
Downlink	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              16.0

Delay, μs 
Low-delay narrowband sub-bands (see table 2) 
(depending on filter type) . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   9 to 40

Wideband sub-bands (see table 3) 
(Standard filter set) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                        6

Power supply	 Standard . . . . . . . . . .          100 to 240 Vac 
	 Optional  . . . . . . . . . .          36 to 72 Vdc

Power consumption, Watts 
	 Node A2+ chassis  . . .   70 
	 Node A4+ chassis  . . .   120 
	 RF card  . . . . . . . . . . .           145

Antenna port connectors	 . . . . . . . . . . . . . . . . .                 N Female

Spurious Emissions, dBm	  . . . . . . . . . . . . . . . . .                 acc. to ETSI EN 303 758

 
 
 

Environmental1

Operating temperature range, °C . . . . . . . . . . . . .             -33 to +50

Ingress protection . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         IP65

Acoustic Noise, dB(A)  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   47 @ 25°C 
	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                   55 @ 50°C

1 	 All figures are typical values. Electrical values refer to the antenna ports of the RF card. The loss of the integrated RF combiner section (Option) is typically 0.5 to 1.0 dB. 
2 	 DCM AF 436 (380-386.5/390-396.5) requires 2 slots due to external duplexer 
3 	 Valid for sub-band bandwidth up to 5 MHz; combination of low-delay narrowband and wideband sub-bands is supported with dedicated filter capability that can be 	
	 defined via SW/GUI. Optimized filter capability for Tetra supports only low-delay narrowband sub-bands.

Features

Access	  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                              Web browser based local access and remote access. Packet data and circuit switched data options. 	

	 OMC connectivity via SNMP. 

External alarms . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Up to 4 alarms, active high or low configurable via software. 

Summary alarm  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         Status indication via LED and relay contact. 

Signal outputs  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Outputs to control external devices (e.g. relay). 

Items measured  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                         Measurement of channel power, RSSI, and system identification. 

Statistic collection  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                       Collecting data (min., max., average, standard deviation) of items measured in a 15 minutes interval. 

Uplink muting  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                          Gain reduction of unused time slots of channels in order to avoid Uplink desensitization of 

	 BTS receiver. 

Filter characteristics . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .                      High rejection filters guarantee sufficient attenuation of adjacent unwanted channels considering 	

	 optimized delay and ripple. 

Integrated spectrum analyser . . . . . . . . . . . . . .              Snapshot of received and transmitted RF-spectrum.
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MODULATION
SCHEME

RF 
CARD

UL FREQUENCY,
MHZ

DL FREQUENCY,
MHZ

MAX. GAIN,
dB

UPLINK COMPOSITE 
OUTPUT POWER, 

dBm*

DOWNLINK COMPOSITE 
OUTPUT POWER, 

dBm*

TETRA/Tetrapol 450 AF 436

380 to 385 390 to 395 85 24 36

380 to 386.5 390 to 396.5 85 24 36

385 to 390 395 to 400 85 24 36

410 to 415 420 to 425 85 24 36

415 to 420 425 to 430 85 24 36

452.5 to 457.5 462.5 to 467.5 85 24 36

TABLE 2: BANDWIDTH AVAILABLE IN UL AND DL PER RACK
(LOW-DELAY NARROWBAND)
TETRA channel 3 dB BW [kHz] Delay (μs) Filter Resource

32 40 1

58 24 1

79 18 1

104 15 1

125 13 1

146 11 1

171 10 1

192 9 1

214 9 1

TABLE 3: BANDWIDTH AVAILABLE IN UL AND DL PER RACK
(WIDEBAND)
Sub-Band Bandwidth [MHz] Delay (μs) Filter Resources

0.20 to 5.00 6 1

5.01 to 10.00 6 2

10.01 to 15.00 6 3

15.01 to 20.00 6 4

20.01 to 25.00 6 5*

25.01 to 30.00 6 6*

30.01 to 35.00 6 7*

35.01 to 40.00 6 8*

* Node A4+ only

TABLE 1: RF CARD OPTIONS 

* Output power per carrier (dBm) = composite output power (dBm) - 10 x log (no. of carriers); for signals with π/4 DQPSK modulation scheme.

 
For operating frequency band greater 1 MHz in low-delay mode, the following restrictions apply:  
• Max. gain: 80 dB

• Max. composite output power in the three 25 kHz channels located at the band edges is reduced by 2 dB, Uplink: 22 dBm, 
Downlink: 34 dBm

The Node A+ RF Cards convert the RF into digital signals and 
transfer the digital signals to the Node A+ rack where the 
overall digital filtering is done for all RF Cards. The available 
FPGA resources, which perform the channel/sub-band filtering, 
are shared between all RF Cards inserted in the Node A+ rack.

 With the filter capabilty recommended for Tetra the Node A2+ 
can provide up to 12 channels, where 9 different filter types can 
be chosen.The Node A4+ is capable of up to 24 channels. 

For combinations of low-delay narrowband sub-bands and wide-
band sub-bands a dedicated filter capability can be selected that 
allows to define up 12 channels and 4 wideband sub-bands (up 
to 5 MHz each) at the Node A+ or 24 channels and 8 wideband 
sub-bands at the Node A4+.

When the sub-band bandwidths are greater than 5 MHz the filter 
resources are grouped together, without phase or amplitude rip-
ple, where the sub-band is defined by a start and stop frequency. 
The total number of filter resources required is determined by 
adding the number of filter resources required for each sub-band. 

DETAILED SYSTEM DESCRIPTION
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DESCRIPTION PART NUMBER

Required System Rack:
Node A2+ 7640794

Node A4+ 7640793

Required Power supply:
Power supply unit AC IN 100-240V 7605769-00

Power supply unit DC IN 24-110V 7711908-00

Optional Software Features:

SW feature key Node A+: 1 TETRA channel / sub-band 1 slot 7597540

SW feature key Node A+: up to 2 TETRA channels / sub-bands 1 slot 7597572

SW feature key Node A+: up to 2 TETRA channels / sub-bands 2 slots 7597541

SW feature key Node A+: up to 2 TETRA channels / sub-bands 3 slots 7597542

SW feature key Node A+: up to 2 TETRA channels/ sub-bands 4 slots 7597543

SW feature key Node A+: up to 3 TETRA channels / sub-bands 1 slot 7608798

SW feature key Node A+: up to 3 TETRA channels / sub-bands 2 slots 7608799

SW feature key Node A+: up to 3 TETRA channels / sub-bands 3 slots 7608800

SW feature key Node A+: up to 3 TETRA channels / sub-bands 4 slots 7608811

SW feature key Node A+: up to 12 TETRA channels and 4 sub-bands (Node A2+)/ up to 24 TETRA channels and 8 sub-bands 
(Node A4+) 1 slot

7597571

SW feature key Node A+: up to 12 TETRA channels and 4 sub-bands (Node A2+)/up to 24 TETRA channels and 8 sub-bands (Node 
A4+) 2 slots

7597544

SW feature key Node A+: up to 12 TETRA channels and 4 sub-bands (Node A2+)/up to 24 TETRA channels and 8 sub-bands (Node 
A4+) 3 slots

7597545

SW feature key Node A+: up to 12 TETRA channels and 4 sub-bands (Node A2+)/up to 24 TETRA channels and 8 sub-bands (Node 
A4+) 4 slots

7580897

Required
at least one

RF cards

DCM AF 436 (Uplink 380 to 385 MHz / Downlink 390 to 395 MHz) 7575751-01

DCM AF 436 (Uplink 380 to 386.5 MHz / Downlink 390 to 396.5 MHz) 2) 7813090-00

DCM AF 436 (Uplink 385 to 390 MHz / Downlink 395 to 400 MHz) 7599725-01

DCM AF 436 (Uplink 410 to 415 MHz / Downlink 420 to 425 MHz) 7596235-01

DCM AF 436 (Uplink 415 to 420 MHz / Downlink 425 to 430 MHz) 7596234-01

DCM AF 436 (Uplink 452.5 to 457.5 MHz / Downlink 462.5 to 467.5 MHz) 7629033-01

Optional Number of dummy cards Each empty slot must be filled with a dummy card 7574285-00

Optional
RF combiner section
with integrated 
modem coupler:

1-way-combiner (350-3500 MHz) 7574290

1-way-combiner (350-3500 MHz) with external modem port 7609689

2-way-combiner (350-480/698-2700 MHz) 7848294-00

Optional
Modem for alarm
forwarding 1)

MC90 (GSM 900/1800, UMTS 900/1800/2100, LTE 700/800/900/1800/2100/2600) 7852889-00

TRM5 (GSM-R) 7693495

Optional Mounting options

19” rack mounting Node A2+ 7598847-00

Wall mounting kit Node A2+ Outdoors 7597819 3) / 7835420 4)

Pole mounting kit Node A2+ 7597823 3) / 7835407 4)

Wall mounting kit Node A2+ and A4+ 7597821

19” rack mounting Node A4+ (included in basic configuration)

Wall mounting kit Node A4+ Outdoors 7597820 3)   / 7835409 4)

Pole mounting kit Node A4+ 7597825 3)   / 7835408 4)

1) TETRA modem CE 100 TMS of external vendor IDS supported by SW
2) Separate slot for duplexer required
3) mounting kit with 7/16 connectors
4) mounting kit with 4.3-10 connectors 
Note: A pre-configured system rack including power supply, RF combiner section, modem, number of supported RF cards, and number of supported sub-bands, channels can be ordered with one single part 
number. Contact your local Andrew Solutions sales representative to order with a single part number.

TABLE 4: NODE A+ TETRA ORDERING GUIDE 

http://www.commscope.com


Certificate of Registration
ENVIRONMENTAL MANAGEMENT SYSTEM - ISO 14001:2015

This is to certify that: CommScope, Inc. of North Carolina
3642 US Hwy 70 East
Claremont
North Carolina
28610-0879
USA

Holds Certificate No: EMS 648387
and operates an Environmental Management System which complies with the requirements of ISO 14001:2015 for
the following scope:

The environmental management system to control the risks associated with the manufacture,
repair, field services, and distribution of telecommunication products and services.

Previous certificate expires on 03/14/2025.
Recertification audit ended 01/21/2025

For and on behalf of BSI:
Jessica Patel, Senior Vice President, Assurance Americas

Original Registration Date: 2016-03-01 Effective Date: 2025-03-24
Latest Revision Date: 2025-03-24 Expiry Date: 2028-03-14

Page: 1 of 5

This certificate remains the property of BSI and shall be returned immediately upon request.
An electronic certificate can be authenticated online. Printed copies can be validated at www.bsigroup.com/ClientDirectory
To be read in conjunction with the scope above or the attached appendix.
Information and Contact: BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP. Tel: + 44 345 080 9000
BSI Assurance UK Limited, registered in England under number 7805321 at 389 Chiswick High Road, London W4 4AL, UK.
A Member of the BSI Group of Companies.

https://pgplus.bsigroup.com/CertificateValidation/CertificateValidator.aspx?CertificateNumber=EMS+648387&ReIssueDate=24%2f03%2f2025&Template=inc


Andrew Telecommunications de Reynosa
S. de R.L. de C.V.
Av. Industrial Reynosa Lte 2 al 5
Parque Industrial Center
Reynosa
Tamaulipas
88780
Mexico

Manufacture and distribution of telecommunication products
including antenna and cable.

CommScope Asia (Suzhou) Technologies
Co., Ltd.
EPZ II, 77 Qiming Road
Suzhou Industrial Park
Suzhou
Jiangsu
215121
China

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including cable.

Commscope India Pvt. Ltd.
Plot No. N-2, Phase IV
Verna Industrial Estate
Verna
Salcette
Goa
403 722
India

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including antenna and cable.

CommScope EMEA Ltd.
Corke Abbey Avenue
Bray
County Dublin
A98FY03
Ireland

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including cable and connectors.

CommScope Telecommunications (China)
Co., Ltd.
68 West Su Hong Xi Lu
Suzhou Industrial Park
Suzhou
Jiangsu
215021
China

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including antenna and cables.

Certificate No: EMS 648387

Location Registered Activities

Original Registration Date: 2016-03-01 Effective Date: 2025-03-24
Latest Revision Date: 2025-03-24 Expiry Date: 2028-03-14

Page: 2 of 5
This certificate remains the property of BSI and shall be returned immediately upon request.
An electronic certificate can be authenticated online. Printed copies can be validated at www.bsigroup.com/ClientDirectory
To be read in conjunction with the scope above or the attached appendix.
Information and Contact: BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP. Tel: + 44 345 080 9000
BSI Assurance UK Limited, registered in England under number 7805321 at 389 Chiswick High Road, London W4 4AL, UK.
A Member of the BSI Group of Companies.

https://pgplus.bsigroup.com/CertificateValidation/CertificateValidator.aspx?CertificateNumber=EMS+648387&ReIssueDate=24%2f03%2f2025&Template=inc


Andrew Wireless Systems GmbH
Industriering 10
Buchdorf
86675
Germany

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including amplifiers and antenna systems.

CommScope, Inc. of North Carolina
3642 US Hwy 70 East
Claremont
North Carolina
28610-0879
USA

Corporate headquarters responsible for management system
oversight of all locations listed on this certificate.

CommScope Inc.
6519 CommScope Road
Catawba
North Carolina
28609-0199
USA

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including cable.

CommScope Inc.
3642 US Hwy 70 East
Claremont
North Carolina
28610-0879
USA

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including cable.

CommScope Czech Republic s.r.o.
Turanka 98B
Brno
62700
Czech Republic

Manufacture and distribution of telecommunication products,
including connectors and terminations.

ADC de Delicias, S. de R.L. de C.V.
Blvd. Fernando Baeza No. 1301 Sur
Delicias
Chihuahua
33000
Mexico

Manufacturing and distribution of telecommunication
products.

Certificate No: EMS 648387

Location Registered Activities

Original Registration Date: 2016-03-01 Effective Date: 2025-03-24
Latest Revision Date: 2025-03-24 Expiry Date: 2028-03-14

Page: 3 of 5
This certificate remains the property of BSI and shall be returned immediately upon request.
An electronic certificate can be authenticated online. Printed copies can be validated at www.bsigroup.com/ClientDirectory
To be read in conjunction with the scope above or the attached appendix.
Information and Contact: BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP. Tel: + 44 345 080 9000
BSI Assurance UK Limited, registered in England under number 7805321 at 389 Chiswick High Road, London W4 4AL, UK.
A Member of the BSI Group of Companies.
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ADC de Juarez
S. de R.L. de C.V.
Parque Industrial Antonio J Bermudez
Ciudad Juarez
Chihuahua
32470
Mexico

Manufacturing and distribution of telecommunication
products.

CommScope Technologies de Juarez
S. de R.L. de C.V.
Santiago Troncoso 331
Praderas del Sur, Ciudad Juarez
Chihuahua
32575
Mexico

Manufacture of Fiber Optic Splice Closures (FOSC), Fiber
Guide Systems (FGS), Hardened Connectivity and Molding-
Gel Filling, including: plastic injection molding, plastic
extrusion, plastic and metal machining, and assembly
operations.

CommScope Connectivity UK Limited
Unit 1 Kinmel Park
Bodelwyddan
Rhyl, Denbighshire
LL18 5TZ
United Kingdom

Fibre optic cable manufacturing, termination and design of
other telecommunication products and services.

CommScope
11312 S. Pipeline Road
Euless
Texas
76040
USA

Manufacture, distribution, field support and services of
telecommunication products.

ARRIS GROUP DE MEXICO SA DE CV
Av. De la Paz, #11721
Parque Industrial Pacifico
Tijuana
Baja California
22643
Mexico

Manufacture, repair, support, repair service, distribution of
products and components for telecommunications that
provide integrated solutions for voice, video and data through
the processes of SMT, manual and mechanical assembly,
soldering (manual, selective, printed, wave) electrical testing
and packaging.

CommScope Design & Integration UK Ltd
Unit 5 & 6, Eden Business Park
Edenhouse Drive
Old Malton
Malton
YO17 6AE
United Kingdom

Manufacture and distribution of telecommunications products
including cabinets.

Certificate No: EMS 648387

Location Registered Activities

Original Registration Date: 2016-03-01 Effective Date: 2025-03-24
Latest Revision Date: 2025-03-24 Expiry Date: 2028-03-14

Page: 4 of 5
This certificate remains the property of BSI and shall be returned immediately upon request.
An electronic certificate can be authenticated online. Printed copies can be validated at www.bsigroup.com/ClientDirectory
To be read in conjunction with the scope above or the attached appendix.
Information and Contact: BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP. Tel: + 44 345 080 9000
BSI Assurance UK Limited, registered in England under number 7805321 at 389 Chiswick High Road, London W4 4AL, UK.
A Member of the BSI Group of Companies.
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Commscope Connectivity UK Limited
Unit 1010
Wharfedale Road
Winnersh
Wokingham
RG41 5TP
United Kingdom

Telecommunications project management, site surveys,
management of installations and commissioning.

CommScope Design and Integration UK Ltd.
Lovell House, 412 The Quadrant
Birchwood Park
Warrington
WA3 6FW
United Kingdom

Telecommunications project management, site surveys,
installations commissioning and rigging.

Certificate No: EMS 648387

Location Registered Activities

Original Registration Date: 2016-03-01 Effective Date: 2025-03-24
Latest Revision Date: 2025-03-24 Expiry Date: 2028-03-14

Page: 5 of 5
This certificate remains the property of BSI and shall be returned immediately upon request.
An electronic certificate can be authenticated online. Printed copies can be validated at www.bsigroup.com/ClientDirectory
To be read in conjunction with the scope above or the attached appendix.
Information and Contact: BSI, Kitemark Court, Davy Avenue, Knowlhill, Milton Keynes MK5 8PP. Tel: + 44 345 080 9000
BSI Assurance UK Limited, registered in England under number 7805321 at 389 Chiswick High Road, London W4 4AL, UK.
A Member of the BSI Group of Companies.

https://pgplus.bsigroup.com/CertificateValidation/CertificateValidator.aspx?CertificateNumber=EMS+648387&ReIssueDate=24%2f03%2f2025&Template=inc


DETALŪS METADUOMENYS

Dokumento sudarytojas (-ai) Išteklių agentūra prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų
ministerijos 188729923, Šventaragio g. 2, Vilnius
Informatikos ir ryšių departamentas prie Lietuvos Respublikos
vidaus reikalų ministerijos 188774822, Vilnius, Šventaragio g. 2,
LT-01510
UAB "MAINSEC" 302325757, Vilnius, Mokslininkų g. 2A, LT-
08412

Dokumento pavadinimas (antraštė) PREKIŲ VIEŠOJO PIRKIMO–PARDAVIMO SUTARTIS
Dokumento registracijos data ir numeris 2025-07-07 Nr. 15R-311
Dokumento gavimo data ir dokumento gavimo registracijos
numeris

–

Dokumento specifikacijos identifikavimo žymuo ADOC-V1.0
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Inga Murauskaitė, Vyriausiasis specialistas, Teisės skyrius
Sertifikatas išduotas INGA MURAUSKAITĖ, Išteklių agentūra prie LR VRM LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-01 16:56:28 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2024-06-13 08:55:52 – 2028-06-12 08:55:52
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Olga Kazlauskienė, Vedėjas, Finansų skyrius
Sertifikatas išduotas OLGA KAZLAUSKIENĖ, Išteklių agentūra prie LR VRM LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-02 08:28:01 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2024-06-13 08:50:17 – 2028-06-12 08:50:17
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Jaroslav Suchocki, Vedėjas, Telekomunikacijų administravimo

skyrius
Sertifikatas išduotas JAROSLAV SUCHOCKI, Informatikos ir ryšių departamentas

prie LR VRM LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-03 08:29:25 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2024-07-16 09:29:49 – 2028-07-15 09:29:49
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Tomas Girininkas, Ekonomistas, Valdymo organizavimo skyrius
Sertifikatas išduotas TOMAS GIRININKAS LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-03 11:04:36 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2024-09-05 10:30:42 – 2029-09-04 10:30:42
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Santa Kosteckė, pavaduojanti (-s), Valdymo organizavimo skyrius
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Sertifikatas išduotas SANTA KOSTECKĖ, Informatikos ir ryšių departamentas prie
LR VRM LT

Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-03 11:29:17 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2025-04-11 09:01:51 – 2029-04-10 09:01:51
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Artūras Kavolis, Direktoriaus pavaduotojas
Sertifikatas išduotas ARTŪRAS KAVOLIS, Informatikos ir ryšių departamentas prie

LR VRM LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-03 11:48:20 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2024-06-11 08:35:11 – 2028-06-10 08:35:11
Parašo paskirtis Suderinimas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Santa Kosteckė, Vyriausioji specialistė, Valdymo organizavimo

skyrius
Sertifikatas išduotas SANTA KOSTECKĖ, Informatikos ir ryšių departamentas prie

LR VRM LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-03 13:57:37 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-EPES
Laiko žymoje nurodytas laikas –
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2025-04-11 09:01:51 – 2029-04-10 09:01:51
Parašo paskirtis Pasirašymas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Aras Dapkus, Direktorius, UAB "Mainsec"
Sertifikatas išduotas ARAS DAPKUS LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-03 14:22:13 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-T
Laiko žymoje nurodytas laikas 2025-07-03 14:22:25 (GMT+03:00)
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją EID-SK 2016, AS Sertifitseerimiskeskus EE
Sertifikato galiojimo laikas 2024-09-10 12:37:02 – 2029-09-09 23:59:59
Parašo paskirtis Pasirašymas
Parašą sukūrusio asmens vardas, pavardė ir pareigos Viktorija Rūkštelė, Direktorė
Sertifikatas išduotas VIKTORIJA RŪKŠTELĖ, Informatikos ir ryšių departamentas

prie LR VRM LT
Parašo sukūrimo data ir laikas 2025-07-07 11:11:15 (GMT+03:00)
Parašo formatas XAdES-T
Laiko žymoje nurodytas laikas 2025-07-07 11:11:21 (GMT+03:00)
Informacija apie sertifikavimo paslaugų teikėją ADIC CA ECC, Asmens dokumentu israsymo centras prie LR

VRM LT
Sertifikato galiojimo laikas 2024-06-11 08:38:06 – 2028-06-10 08:38:06
Informacija apie būdus, naudotus metaduomenų vientisumui
užtikrinti

"Registravimas" paskirties metaduomenų vientisumas užtikrintas
naudojant "RCSC IssuingCA-2, VI Registru Centras - i.k.
124110246 LT" išduotą sertifikatą "DBSIS, Informatikos ir ryšių
departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikalų
ministerijos, į.k.188774822 LT", sertifikatas galioja nuo 2025-05-
16 11:31:08 iki 2028-05-15 11:31:08



DETALŪS METADUOMENYS

Pagrindinio dokumento priedų skaičius 5
Pagrindinio dokumento pridedamų dokumentų skaičius –
Pridedamo dokumento sudarytojas (-ai) –
Pridedamo dokumento pavadinimas (antraštė) –
Pridedamo dokumento registracijos data ir numeris –
Programinės įrangos, kuria naudojantis sudarytas elektroninis
dokumentas, pavadinimas

DBSIS, versija 3.5.84.3

Informacija apie elektroninio dokumento ir elektroninio (-ių)
parašo (-ų) tikrinimą (tikrinimo data)

Atitinka specifikacijos keliamus reikalavimus.
Visi dokumente esantys elektroniniai parašai galioja (2025-07-07
13:09:51)

Paieškos nuoroda –
Papildomi metaduomenys Nuorašą suformavo 2025-07-07 13:09:52 DBSIS


